
Глава 3. Я не продаю никаких растений из семейства кактусовых

"Желаю хорошо отдохнуть. Если тебе больше ничего не нужно, я пойду.”

Когда он услышал это, его руки замерли в воздухе, а лоб слегка наморщился. Он перевел
взгляд на женщину.

Холодный и отстраненный взгляд ее глаз был заметен с первого взгляда.

Он хотел что-то сказать, но, почувствовав в этот момент зуд в горле, вместо этого закашлялся.
В конце концов он, нахмурившись, махнул рукой, чтобы она ушла.

На следующий день на кухне своей студии, примыкавшей к цветочному магазину, она на
медленном огне сварила несколько чашек имбирного супа, упаковала его в вакуумные пакеты
и отправила курьером мужчине.

Возвращаясь из офиса курьеров, она заметила какое-то движение у входа в цветочный магазин.
Там собралась толпа.

Женщина крепкого и коренастого телосложения вместе с мускулистым мужчиной
загораживали вход в ее магазин.

Это привлекло внимание многих зевак.

Ян Нянь подошла. Увидев ее, Мужчина с женщиной обменялись друг с другом
многозначительными взглядами, прежде чем внезапно бросить в нее букет красных роз.

"Что это такое?! Я купила эти розы в вашем магазине, но шипы не были удалены должным
образом! Кончилось тем, что меня укололо в руку!”

"Да, это правда!"

Мужчина поднял руку женщины и помахал ею перед ней.

"Посмотрите, что случилось с прекрасной нефритовой рукой моей жены! Вы должны
возместить нам десять, нет, двадцать тысяч юаней за это!”

Цена букета роз составляла всего пару сотен, но эти люди требовали компенсации в сто раз
большей, чем первоначальная цена.

Ян Нянь ничего не ответила и молча уставилась на колючку в ладони женщины.

Только через полминуты она наконец открыла рот и пристально посмотрела на женщину. "Вы
уверены, что эти цветы были куплены в моем магазине?”

"А где же еще это может быть? Ты пытаешься все отрицать?! Ну же, все, пожалуйста, будьте
нашими справедливыми судьями! Посмотрите, что случилось с рукой моей жены, а этот
владелец магазина все еще пытается увильнуть от ответственности. Этот магазин рано или
поздно закроется, если она так ведет свой бизнес!”

Последние слова вызвали горячую волну обсуждений и перешептываний в толпе.

Она дернула уголками губ, а взгляд ее ясных глаз похолодел.



"Прошу прощения, но память меня подводит. Не могли бы вы напомнить мне, когда именно вы
купили эти цветы?”

"Вчера днем!"

“А, понятно~ Значит, с тех пор вы ничего не делали с шипом в вашей руке?”

Она взяла руку женщины, чтобы внимательно рассмотреть ее. Неизвестно, что было у нее на
уме, но в глазах ее не было и следа паники.

Женщина фыркнула в ответ. "Я должна была оставить доказательства, иначе что я буду делать,
если ты не признаешь свою вину?”

"Тогда спасибо, что оставили эти доказательства.”

Яркая и ошеломляющая улыбка украсила ее лицо. Затем она повернулась к мужчине,
стоявшему рядом с ней.

"Простите, не могли бы вы принести мне букет роз, стоящий на кофейном столике в моем
магазине?”

Несмотря на растерянность, мужчина выполнил ее требование.

Эти розы еще предстояло обработать, обрезать их стебли и шипы.

Она выбрала из связки стебель и протянула его женщине, чтобы сравнить.

"Шипы красных роз обычно толстые и грубые. Он не смягчится, даже если ты три дня и три
ночи ничего с ним не делала. Однако, тот, что у тебя в руке…”

Голос Ян Нянь затих, когда она резко выдернула колючку из ладони женщины, а улыбка стала
шире, когда она услышала ее леденящий кровь визг.

"Это не от красной розы. Этот шип, скорее всего, от кактуса.”

"Я..."

Женщина уклонилась от ее пристального взгляда, крепко стиснув зубы.

"Я совершил ошибку, ладно? Это не красная роза, а шаровидный кактус, который я купила в
вашем магазине!”

"Ох~"

Ян Нянь мило улыбнулась женщине.

"Простите, мисс, но я не продаю никаких растений из семейства кактусовых. Однако я впервые
сталкиваюсь с вымогательством.”

При этом окружающие больше не могли просто стоять и смотреть.

“Я часто посещаю этот магазин, чтобы купить цветы, и владелец магазина довольно приятный
человек. Она всегда правильно удаляет все шипы с роз. Ваша афера слишком плохого



качества!”

"Вот именно! Вы даже не можете отличить шипы шаровидного кактуса от розы, но все равно
устраиваете здесь неловкую сцену. Даже если я не являюсь клиентом этого цветочного
магазина, я не могу стоять и смотреть на это!”

"Тск! Почему вы все в это вмешиваетесь?!"

Разъяренная, женщина сердито посмотрела на людей вокруг нее, прежде чем ее взгляд снова
остановился на Ян Нянь.

"Просто подожди и увидишь, ты, чертова с*ка!”

Последняя уже успела взять телефон и поднять его. "Если вы не уйдете, то вас будет ждать
полиция."
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